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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ס״א ע״ב

פרשת נח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״א ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ץ. אָרֶ ל הָ כּוֹ עַ רְ ת דַּ ר אֶ שָׂ בָּ

תרגום לעברית

ה שָּׁ אִ ה, כְּ תָ חָ שְׁ נֵּה נִ הִ ץ וְ אָרֶ ת הָ ים אֶ לֹהִ  א אֱ יַּרְ ה כָּתוּב? וַ בּוּל מַ מַּ בוּ דּוֹר הַ לֹּא שָׁ  ו שֶׁ שָׁ כְ עַ וְ

ה מָ ץ שָׂ אָרֶ גָלוּי, הָ ם בְּ אָדָ נֵי הָ י בְּ אֵ ים חֲטָ בִּ רַ תְ מִּ ן שֶׁ מַ זְ לָהּ. וּבִ עְ בַּ נֶיהָ מִ ה פָ ירָ תִּ סְ הִ אָה וְ מְ טְ נִּ שֶׁ

. יהָ בֶ יֹשְׁ ת  חַ ה תַּ פָ נְ ץ חָ אָרֶ הָ ר )ישעיה כד( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כֹּל, כְּ ה מִ ין לָהּ בּוּשָׁ אֵ ה שֶׁ בָ נְקֵ נֶיהָ כִּ פָ

ל כּוֹ עַ רְ ת דַּ ר אֶ שָׂ ית כָּל בָּ חִ שְׁ י הִ שּׁוּם כִּ ם? מִ עַ טַּ ה הַ אי. מָ דַּ ה וַ תָ חָ שְׁ י נִ א כִּ יַּרְ ל זֶה וַ עַ וְ

ץ. אָרֶ הָ

טקסט הזוהר

ין קִ יהּ אַתְ א לֵ מָ חָ ן דְּ יוָ מוֹי. כֵּ יָא חָ קוֹנְ ן לָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ רַ י בְּ י יוֹסֵ בִּ רַ יהּ דְּ גַבֵּ זַל לְ זָר אֲ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

ר שָׁ פְ מוֹי אֶ יהּ חָ ר לֵ יבוּ. אָמַ יתִ א וִ פָ קוּלְ טוּן דְּ מָ א בְּ רָ קוּמְ א )ס''א טופסיסא( דְּ יתָ סִ יהּ תּוּפְ לֵ

י ימֵ ה מִ וָ ר צִ שֶׁ תוֹ אֲ רָ מְ ע אֶ צַּ ם בִּ ר זָמַ שֶׁ יָ אֲ ה יְ שָׂ יב )איכה ב( עָ תִ כְ אי דִ אָבוּךְ הַ תְּ מֵ עְ מַ שָׁ דְּ

ם. דֶ קֶ
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תרגום לעברית

ין לוֹ קִ תְ אָה אוֹתוֹ, הִ רָ ן שֶׁ יוָ יו. כֵּ מִ יָא חָ קוֹנְ ן לָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ רַ י בְּ י יוֹסֵ בִּ ל רַ ךְ אֶ לַ זָר הָ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

יךְ זֶה אָבִ תָּ מֵ עְ מַ שָּׁ ר שֶׁ שָׁ פְ יו, אֶ מִ ר לוֹ חָ בוּ. אָמַ יָשְׁ ץ, וְ ל עֵ מוֹטוֹת שֶׁ סּוּי בְּ ל כִּ יחַ שֶׁ טִ שָׁ

ם? דֶ י קֶ ימֵ ה מִ וָּ ר צִ שֶׁ תוֹ אֲ רָ מְ ע אֶ צַּ ם בִּ ר זָמָ שֶׁ ה ה' אֲ שָׂ כָּתוּב )איכה ב( עָ שֶׁ

טקסט הזוהר

ם, דֶ י קֶ ימֵ ה מִ וָּ ר צִ שֶׁ יהּ. אֲ ילֵ א דִּ ירָ פִּ זַע פּוֹרְ בָ תוֹ, דְּ רָ מְ ע אֶ צַּ יָא. בִּ רַ בְ מוּהָ חַ א אוּקְ יהּ הָ ר לֵ אָמַ

זַע לָהּ. א בָּ שָׁ דְּ קְ י מַ יב בֵּ רִ חָ תְ אִ א דְּ יוֹמָ י, וּבְ אֵ לָּ י עִ אֵ מָ דְ י קַ נּוּן יוֹמֵ אִ הּ מֵ יד לָ קִ א פָּ ירָ פִּ א פּוֹרְ הָ דְּ

יהּ. זַע לֵ יהּ וּבָ ילֵ יקוּנָא דִ תִ יהּ וְ ילֵ א דִ רָ קָ י יְ יהִ א אִ ירָ פִּ אי פּוֹרְ הַ ין דְּ גִ בְּ

תרגום לעברית

ם דֶ י קֶ ימֵ ה מִ וָּ ר צִ שֶׁ לּוֹ. אֲ ת שֶׁ רֶ אַדֶּ ע הָ רַ קָּ תוֹ - שֶׁ רָ מְ ע אֶ צַּ ים, בִּ רִ חֲבֵ שׁוּהָ הַ רְ י פֵּ ר לוֹ, הֲרֵ אָמַ

שׁ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ רַ חָ יּוֹם שֶׁ ים, וּבַ יוֹנִ לְ ים עֶ אשׁוֹנִ ים רִ ם יָמִ אוֹתָ ה מֵ וָּ ת צִ רֶ אַדֶּ הּ הָ י אוֹתָ הֲרֵ - שֶׁ

הּ. ע אוֹתָ רַ קָ קּוּנוֹ, וְ תִ בוֹדוֹ וְ יא כְ זּוֹ הִ ת הַ רֶ אַדֶּ הָ שּׁוּם שֶׁ הּ, מִ ע אוֹתָ רַ קָ

טקסט הזוהר

א יֵיתוּן ד לָ נוֹי עַ בְ א לִ אָשָׁ אַבְ יב )קודם( לְ שִׁ כָּא חָ לְ י מַ כִ ם. וְ ר זָמַ שֶׁ יָ אֲ ה יְ שָׂ יהּ עָ ר לֵ אָמַ

בַּר א יִתְ לָ יהּ דְּ יל עֲלֵ חִ ה דָּ וָ א הֲ כָל יוֹמָ ר, וּבְ אן יְקָ יהּ מָ ה לֵ וָ הֲ כָּא דְּ לְ מַ יהּ לְ ר לֵ י. אָמַ טֵ חְ מֶ לְ

כָּא לְ ל מַ טַ כָּא, נְ לְ מַ יהּ לְ יז לֵ גִּ אַרְ יהּ וְ רֵ א בְּ תָ ין אֲ יוֹמִ ינוֹי. לְ עֵ ין בְּ קִּ תַ יהּ וְ כֵּל בֵּ תַּ סְ ה מִ וָ הֲ וְ

ם. ר זָמָ שֶׁ יָ אֲ ה יְ שָׂ יב עָ תִ כְ א הוּא דִ יהּ. הֲדָ ר לֵ בַ ר וּתְ קָ אן יְ הוּא מָ הַ

תרגום לעברית

לֹּא יָבאוּ לַחֲ א!?  ד שֶׁ נָיו עַ בָ ע לְ רַ הָ ב ]קדם[ לְ ךְ חוֹשֵׁ לֶ י מֶ כִ ם, וְ ר זָמָ שֶׁ ה ה' אֲ שָׂ ר לוֹ, עָ אָמַ

יָה הָ ר וְ בֵ לֹּא יִשָּׁ  יו שֶׁ לָ ד עָ יָה פּוֹחֵ כָל יוֹם הָ ר, וּבְ י יָקָ לִ יָה לוֹ כְּ הָ ךְ שֶׁ לֶ מֶ ר לוֹ, )משל( לְ אָמַ

ר י יָקָ לִ ךְ אוֹתוֹ כְּ לֶ מֶּ ח הַ קַ . לָ ךְ לֶ מֶּ ת הַ יז אֶ גִּ רְ הִ נוֹ וְ ים בָּא בְּ יָמִ ינָיו. לְ עֵ ן בְּ צָא חֵ כֵּל בּוֹ וּמָ תַּ סְ מִ

ם. ר זָמָ שֶׁ ה ה' אֲ שָׂ כָּתוּב עָ בַר אוֹתוֹ. זֶהוּ שֶׁ שָׁ וְ
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יהּ יב עֲלֵ חֲבִ יהּ וְ כֵּל בֵּ תַּ סְ יךְ הוּא מִ רִ א בְּ שָׁ ה קוּדְ וָ א הֲ שָׁ דְּ קְ י מַ נֵי בֵּ בְּ תְ אִ א דְּ ן יוֹמָ זֵי, מִ א חֲ תָּ

י וָה אָתֵ הֲ נָא דְּ מְ כָל זִ ן בְּ כֵ א. וְ שָׁ דְּ קְ י מַ ב בֵּ רֵ יחָ יֶחטוּן וִ ל דְּ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְּ יְ יל עֲלַ חִ ה דָּ וָ הֲ י וְ גֵּ סַ

כָּא לְ י מַ מֵּ יזוּ קַ גִּ אַרְ ין וְ מוּ חוֹבִ גָרְ ר דְּ תַ בָ א. לְ ירָ פִּ הוּא פּוֹרְ ישׁ הַ בִ ה לָ וָ א הֲ שָׁ דְּ קְ י מַ י בֵּ גַבֵּ לְ

א )ד''א גריס הס ההוא פורפירא ואתחרב בי ירָ פִּ הוּא פּוֹרְ זַע הַ א וּבָ שָׁ דְּ קְ י מַ ב בֵּ רַ חָ תְ אִ

ם. ר זָמַ שֶׁ יָ אֲ ה יְ שָׂ יב עָ תִ כְ נוּ דִ יְ מקדשא( הַ

תרגום לעברית

יו לָ יב עָ בִ חָ כֵּל בּוֹ וְ תַּ סְ רוּךְ הוּא מִ דוֹשׁ בָּ קָּ יָה הַ שׁ הָ דָּ קְ מִּ ית הַ נָה בֵּ בְ נִּ יּוֹם שֶׁ ה, מִ אֵ בֹּא רְ

יָה בָּא הָ ם שֶׁ עַ כָל פַּ ךְ בְּ כָ שׁ. וְ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ רֵ יֵחָ אוּ וְ טְ יֶּחְ ל שֶׁ אֵ רָ ל יִשְׂ ד עַ יָה פּוֹחֵ הָ בֵּה, וְ רְ הַ

, ךְ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ יזוּ לִ גִּ רְ הִ ים וְ אִ חֲטָ מוּ הַ גָּרְ ר שֶׁ ת. אַחַ רֶ הּ אַדֶּ יָה לוֹבֵשׁ אוֹתָ שׁ, הָ דָּ קְ מִּ ית הַ ל בֵּ צֶ אֵ

נוּ יְ ת ]קרע אותה האדרת ונחרב בית המקדש[. הַ רֶ אַדֶּ הּ הָ ע אוֹתָ רַ קָ שׁ וְ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ נֶחֱרַ

ם. ר זָמָ שֶׁ ה ה' אֲ שָׂ כָּתוּב עָ שֶׁ

טקסט הזוהר

גו' )האי אמרתו בקדמיתא יתבא בראש אמיר. והא אתעטרו עטרא תוֹ וְ רָ מְ ע אִ צַּ בִּ

לרישא ואילן נאה לפניו. ואיהי מימי קדם ודאי. וכדין עציבו קמיה בבתי בראי ודאי

והן )ישעיה לג( אראלם צעקו חוצה. )ישעיה כב( ויקרא יי צבאות ביום ההוא וגו(

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ ה קַ וָ דְ ית חֶ א לֵ רָ חָ נָא אֳ מְ זִ ל בְּ בָ א. אֲ שָׁ דְּ קְ י מַ יב בֵּ רִ חָ תְ אִ נָא דְּ מְ זִ ינוּ בְּ יְ הַ

יב, )משלי יא( תִ כְ א הוּא דִ יהּ הֲדָ מֵּ יזוּ קַ גִּ אַרְ נּוּן דְּ אִ א וְ מָ לְ י עָ יָּיבֵ ידוּ חַ בִ אֲ תְ אִ נָא דְּ מְ זִ כְּ

א תָּ חְ בַּ תוּשְׁ ה וְ וָ דְ א. חֶ מָ לְ י עָ יָּיבֵ חַ ינָא בְּ יד דִּ בִ עָ א דְּ רָ דָ א וְ רָ כָל דָּ ן בְּ כֵ נָּה. וְ ים רִ עִ שָׁ בוֹד רְ וּבַאֲ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ קַ
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גוֹ' ]האמרתו הזו בתחלה ישבה בראש אמיר, והרי התעטרו עטרה לראש תוֹ וְ רָ מְ ע אֶ צַ בִּ

ואילן נאה לפניו, והיא מימי קדם ודאי, ואז עצבות לפניו בבתים החיצונים ודאי,

)ישעיה לג( והן אראלם צעקו חצה, )שם כב( ויקרא ה' אלהים צבאות ביום ההוא

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ה לִ וָ דְ ין חֶ ר אֵ ן אַחֵ מַ זְ ל בִּ בָ שׁ. אֲ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ נֶּחֱרַ ן שֶׁ מַ זְ נוּ בִּ יְ וגו'[. הַ

בֹד כָּתוּב )משלי יא( וּבַאֲ נָיו. זֶהוּ שֶׁ פָ יזוּ לְ גִּ רְ הִ ם שֶׁ אוֹתָ ם וְ עוֹלָ י הָ עֵ שְׁ ים רִ דִ אוֹבְ ן שֶׁ מַ מוֹ זְ כְּ

דוֹשׁ קָּ נֵי הַ פְ ת לִ חַ בַּ שְׁ תִ ה וְ וָ דְ עוֹלָם, חֶ י הָ עֵ שְׁ רִ ין בְּ ה דִ עוֹשֶׂ דוֹר שֶׁ כָל דּוֹר וְ ן בְּ כֵ נָּה. וְ ים רִ עִ שָׁ רְ

רוּךְ הוּא. בָּ

טקסט הזוהר

יָא. יָּיבַ חַ ינָא בְּ יד דִּ בִ יהוּ עָ יךְ הוּא כַּד אִ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ ה קַ וָ דְ ית חֶ לֵ ינָן דְּ נִ א תָּ א הָ ימָ י תֵ אִ וְ

ידוּ בִ אֲ תְ אִ ל דְּ יהּ עַ מֵּ ן קַ חָ בְּ תוּשְׁ ון וְ וָ דְ יָא, חֶ יָּיבַ חַ ינָא בְּ יד דִּ עֲבִ תְ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ לָּא תָּ אֶ

יהּ גַבֵּ ן לְ אבָ לָא תָ יךְ לוֹן וְ אוֹרִ נָא )קיג ב, קכא ב( דְּ מְ הוּא זִ א הַ טָ י כַּד מָ ילֵ נֵּי מִ הָ א. וְ מָ לְ עָ מֵ

יהוּ, )ועד דלא אשתלים נַיְ מְ א זִ טָ א מָ ד לָ ינָא עַ הוּ דִּ יד בְּ עֲבִ תְ י אִ ל אִ בָ יהוּ. אֲ יְ חוֹבַ מֵ

ית ין לֵ דֵ נָּה, כְּ ד הֵ י עַ מוֹרִ אֱ ם עֲוֹן הָ לֵ י לא שָׁ חובייהו, כמא דאת אמר, )בראשית טו(( כִּ

ידוּ. בִ אֲ תְ אִ ל דְּ יהּ עַ מֵּ ישׁ קַ יהּ וּבָאִ מֵ ה קַ וָ דְ חֶ

תרגום לעברית

ים עִ שָׁ רְ ין בָּ ה דִ הוּא עוֹשֶׂ שֶׁ רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ה לִ וָ דְ ין חֶ אֵ ינוּ שֶׁ נִ י שָׁ ר, הֲרֵ ם תֹּאמַ אִ וְ

דוּ בְ נֶּאֶ ל שֶׁ נָיו עַ פָ בָּחוֹת לְ שְׁ תִ ווֹת וְ דְ ים, חֶ עִ שָׁ רְ ין בָּ ה דִ נַּעֲשֶׂ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ לָּא? בּא רְ אֶ

ם. יהֶ אֵ חֲטָ יו מֵ לָ בוּ אֵ לֹא שָׁ  ם וְ הֶ ין לָ תִּ מְ הִ ן שֶׁ מַ יעַ אוֹתוֹ זְ גִּ מַּ שֶׁ לוּ כְּ לָּ ים הַ רִ בָ דְּ הַ עוֹלָם. וְ הָ מֵ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ אָם, כְּ טְ לָם חֶ שְׁ לֹּא נִ  נָּם, ]ועד[ שֶׁ מַ יעַ זְ גִּ לֹּא הִ  ד שֶׁ ין עַ ם דִּ הֶ ה בָ ם נַעֲשֶׂ ל אִ בָ אֲ

ל נָיו עַ פָ ע לְ רַ נָיו, וְ פָ ה לְ וָ דְ ין חֶ נָּה, אָז אֵ ד הֵ י עַ מוֹרִ אֱ ם עֲוֹן הָ לֵ לֹא שָׁ י  )בראשית טו( כִּ

דוּ. בְ נֶּאֶ שֶׁ
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א ישָׁ ין בִּ מִ נּוּן גָּרְ א אִ לָּ ינָא. אֶ הוּ דִּ יד בְּ בִ אי עָ יהוּ אַמַּ נַיְ מְ טוּ זִ ד לָא מָ יהוּ עַ א אִ ימָ י תֵ אִ וְ

ין גִ א בְּ לָּ יהוּ. אֶ נַיְ מְ א זִ טָ א מָ ד לָ ינָא עַ הוּ דִּ יד בְּ בִ א עָ יךְ הוּא לָ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ הָ יהוּ. דְּ יְ מַ גַרְ לְ

א מָ לְ עָ יד לוֹן מֵ אוֹבִ ינָא וְ הוּ דִּ יד בְּ בִ ךְ עָ ין כָּ גִ א לוֹן. וּבְ אָשָׁ אַבְ ל לְ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְּ יְ הֲדַ י בַּ פֵ תְּ תַּ שְׁ מִ דְּ

יהוֹן אֵ נְ יד שַׂ אוֹבִ א. וְ יַמָּ י בְּ אֵ רָ צְ ע מִ בַּ ךְ אַטְ ין כָּ גִ יהּ. וּבְ מֵּ ישׁ קַ אִ אַבְ א הוּא דְּ דָ נָא. וְ מְ א זִ לָ בְּ

נָא. מְ א זִ לָ ידוּ בְּ בִ אֲ תְ ל אִ אֵ רָ יִשְׂ ינֵיהוֹן דְּ גִ א בְּ הָ הוּ. דְּ לְ ן כֻּ כֵ פָט. וְ י יְהוֹשָׁ ימֵ ל בִּ אֵ רָ יִשְׂ דְּ
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י הֲרֵ ם, שֶׁ מָ צְ עַ ע לְ מוּ רַ ם גָּרְ לָּא הֵ נָּם? אֶ מַ יעַ זְ גִּ הִ ם שֶׁ רֶ ין טֶ ם דִּ הֶ ה בָ ה עוֹשֶׂ ר, לָמָּ ם תֹּאמַ אִ וְ

ל אֵ רָ ם יִשְׂ ים עִ פִ תְּ תַּ שְׁ מִּ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ נָּם, אֶ מַ יעַ זְ גִּ ם מַ רֶ טֶ ין בְּ ה דִ ינוֹ עוֹשֶׂ רוּךְ הוּא אֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ן כֵ לָ נָיו. וְ פָ ע לְ רַ זֶהוּ שֶׁ ן. וְ מַ זְּ לֹא הַ  ם בְּ עוֹלָ הָ ם מֵ דָ אַבְּ ין וּמְ ם דִּ הֶ ה בָ ן עוֹשֶׂ כֵ לָ ם, וְ הֶ ע לָ רַ הָ לְ

ל אֵ רָ שּׁוּם יִשְׂ י מִ הֲרֵ לָּם, שֶׁ ן כֻּ כֵ פָט, וְ י יְהוֹשָׁ ימֵ ל בִּ אֵ רָ י יִשְׂ אֵ יד שׂוֹנְ בִ אֱ הֶ יָּם וְ יִם בַּ רַ צְ יעַ מִ בִּ טְ הִ

נָּם. מַ נֵי זְ פְ דוּ לִ בְ נֶאֶ

טקסט הזוהר

ל יהּ עַ מֵּ א קַ תָּ חְ בַּ תוּשְׁ ה וְ וָ דְ ין חֶ דֵ בוּ. כְּ לָא תָ יךְ לוֹן וְ אוֹרִ נָא דְּ מְ ים זִ לִ תְּ שְׁ ל כַּד אִ בָ אֲ

הוֹן לְ נָא דִּ מְ ים זִ לִ תְּ שְׁ אִ ל גַּב דְּ אַף עַ א. דְּ שָׁ דְּ קְ י מַ יב בֵּ רִ חָ תְ אִ נָא דְּ מְ זִ ר בְּ א. בַּ מָ לְ עָ ידוּ מֵ בִ אֲ תְ אִ דְּ

א: תָּ תַ א וְ ילָ עֵ ה לְ וָ דְ ה חֶ וָ א הֲ נָא לָ מְ הוּא זִ הַ יהּ. וּמֵ מֵּ ה קַ וָ דְ ה חֶ וָ א הֲ יהּ, לָ מֵּ יזוּ קַ גִּ אַרְ דְּ

תרגום לעברית

דוּ אָבְ ל שֶׁ נָיו עַ פָ ת לְ חַ בַּ שְׁ תִ ה וְ וָ דְ בוּ, אָז חֶ לֹא שָׁ  ם וְ הֶ כָּה לָ חִ ן שֶׁ מַ זְּ לַם הַ שְׁ הֻ שֶׁ ל כְּ בָ אֲ

יזוּ גִּ רְ הִ ם שֶׁ הֶ לָּ ן שֶׁ מַ זְּ לַם הַ שְׁ הֻ ל גַּב שֶׁ אַף עַ שׁ, שֶׁ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ רַ חָ ן שֶׁ מַ זְּ ט לַ רָ עוֹלָם, פְּ הָ מֵ

ה. טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ נָיו לְ פָ ה לְ וָ דְ ה חֶ יְתָ לֹא הָ ן  מַ אוֹתוֹ זְ נָיו. וּמֵ פָ ה לְ וָ דְ ה חֶ יְתָ לֹא הָ נָיו,  פָ לְ
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י בִּ גו'. רַ ה וְ לָ יְ ים לָ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ ץ אַרְ אָרֶ ל הָ יר עַ טִ מְ י מַ ה אָנֹכִ עָ בְ ים עוֹד שִׁ יָמִ י לְ כִּ

ים יוֹם עִ בָּ לָּא אַרְ יהוּ. אֶ יְ תַּ ידְ אי עֲבִ לָה מַ יְ ים לָ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ י אַרְ נִ ר הָ ה אָמַ יְהוּדָ

י רֵ טְ ע סִ בַּ ל אַרְ בֵ קֳ יף, לָ לֹא יוֹסִ נּוּ  ים יַכֶּ עִ בָּ יב, )דברים כה( אַרְ תִ א וּכְ מָ לְ י עָ יָּיבֵ אָה חַ קָ אַלְ לְ

ת כָּל י אֶ יתִ חִ א וּמָ ל דָּ עַ י. וְ רֵ בְּ תְ א אִ מָ לְ י עָ רֵ טְ ע סִ בַּ אַרְ ר נָשׁ מֵ בַּ ין דְּ גִ ה. בְּ רָ ד עֲשָׂ כָל חַ א לְ מָ לְ עָ

א. מָ לְ י עָ חֵ מְ תְ אִ אָה וּלְ קָ אַלְ ים לְ עִ בָּ יךְ אַרְ רִ טְ צְ אִ יְקוּם. וְ הַ

תרגום לעברית

י בִּ גוֹ'. רַ ה וְ לָ יְ ים לָ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ ץ אַרְ אָרֶ ל הָ יר עַ טִ מְ י מַ ה אָנֹכִ עָ בְ ים עוֹד שִׁ יָמִ י לְ כִּ

ים יוֹם עִ בָּ לָּא אַרְ ם? אֶ יהֶ עֲשֵׂ ה מַּ לוּ, מַ לָּ ה הַ לָ יְ ים לַ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ ר, אַרְ ה אָמַ יְהוּדָ

ה רוּחוֹת עָ בָּ נֶגֶד אַרְ יף, כְּ יֹסִ לֹא  נּוּ  ים יַכֶּ עִ בָּ כָתוּב )דברים כה( אַרְ עוֹלָם, וְ י הָ עֵ שְׁ קוֹת רִ לְ הַ לְ

ל זֶה עַ עוֹלָם, וְ ה רוּחוֹת הָ עָ בָּ אַרְ א מֵ רָ בְ ם נִ ן אָדָ בֶּ שּׁוּם שֶׁ ה. מִ רָ ד עֲשָׂ חָ כָל אֶ עוֹלָם, לְ הָ

עוֹלָם. ת הָ חוֹת אֶ מְ לִ קוֹת וְ לְ הַ ים לְ עִ בָּ יךְ אַרְ רִ צָ יְקוּם. וְ ת כָּל הַ י אֶ יתִ חִ וּמָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״ב ע״א( ◆
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ת חֵ שָּׁ יב וַתִּ תִ כְ א )דקאמרי( דִּ רָ אי קְ יהּ הַ ר לֵ עוֹן אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ דְּ מֵּ יחַ קַ כִ ה שְׁ וָ ק הֲ חָ צְ י יִ בִּ רַ

ץ אָרֶ הָ

תרגום לעברית

ץ אָרֶ ת הָ חֵ שָּׁ כָּתוּב וַתִּ סוּק זֶה ]שאמרו[ שֶׁ ר לוֹ פָּ עוֹן. אָמַ מְ י שִׁ בִּ נֵי רַ פְ צוּי לִ יָה מָ ק הָ חָ צְ י יִ בִּ רַ

י כָּתוּב כִּ שּׁוּם שֶׁ ר לוֹ, מִ אָה? אָמַ טְ ה חָ מָּ ץ בַּ אָרֶ אוּ - הָ טְ ם חָ נֵי אָדָ ם בְּ ים. אִ לֹהִ  אֱ נֵי הָ פְ לִ

קֹד פְ אֶ ץ וָ רֶ אֶ א הָ מָ טְ מוֹ זֶה, )ויקרא יח( וַתִּ ר. כְּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כּוֹ, כְּ רְ ת דַּ ר אֶ שָׂ ית כָּל בָּ חִ שְׁ הִ

נֵי ם בְּ ץ הֵ אָרֶ ר הָ קַּ א עִ לָּ ה? אֶ ץ בַּמֶּ אָרֶ ר, הָ ם תֹּאמַ אִ אוּ. וְ טְ ם חָ נֵי אָדָ א בְּ לָּ . אֶ יהָ לֶ עֲונָהּ עָ

ים לֹהִ  א אֱ יַּרְ כָּתוּב וַ , שֶׁ יחַ כָּתוּב מוֹכִ הַ ת, וְ תֶ חֶ שְׁ יא נִ הִ ץ וְ אָרֶ ת הָ ים אֶ יתִ חִ שְׁ ם מַ הֵ ם, וְ אָדָ הָ

ץ. אָרֶ ל הָ כּוֹ עַ רְ ת דַּ ר אֶ שָׂ ית כָּל בָּ חִ שְׁ י הִ ה כִּ תָ חָ שְׁ נֵּה נִ הִ ץ וְ אָרֶ ת הָ אֶ
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